
T idak hadir di acara atau acara makan bersama jika kondisi 
badan tidak sehat. 

Menahan diri untuk tidak hadir di acara atau acara makan 
bersama yang kurang menuntaskan penanggulangan 
pencegahan penyebaran dasar di tempat yang mudah 
terjadi kondisi seprti ruangan tertutup, kerumunan orang, 
kontak fisik jarak dekat. Terutama acara atau pesta yang 
berkerumunan banyak orang serta ada kemungkinan terjadi 
kondisi yang mengeluarkan suara keras, mohon tahan diri 
untuk tidak menghadiri acara tersebut. 
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Pada saat mengikuti acara atau acara makan bersama, mohon 
pastikan melakukan penanggulangan pencegahan penyebaran 
yang tepat, seperti jaga jarak yang tepat dengan orang lain, 
disinfeksi jari dan tangan, memakai masker, menahan diri 
untuk berbicara dengan suara keras dan lain-lain. 

Sebelum mengikuti acara silakan mempertimbangkan dulu 
sifat acara tersebut seperti acara agama atau kebudayaan, 
dan sebisa mungkin menahan diri untuk tidak mengikuti acara 
seperti acara minum alkohol dengan jumlah banyak atau 
minum alkohol sampai malam-malam di jalan atau restoran. 
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Mempertimbangkan cara menikmati baru seperti stay at 
home, mengikuti acara online dan lain-lain sesuai 
kebutuhan. 

Jika ada kemungkinan terinfeksi COVID-19 dan ada 
pertanyaan mengenai berkonsultasi di instansi medis, 
silakan menelepon ke loket konsultasi dan lain-lain di 
pemerintah daerah tempat Anda tingga l. 

「ありがとう」が感染予防の輪をつくる

新型コロナウイルス感染症対策推進室



■ Loket konsultasi di setiap prefektur
(pertanyaan mengenai berkonsultasi di instansi medis)

やさしいにほんご（Plain Japanese) 

English 

Portugues (Portuguese) 

筒体中文（Simplified Chinese) 

繁体中文(Traditional Chinese) 

芭�Oi (Korean) 

https://www.mhlw.go.jp/stf/

newpage_33166.html

■Loket konsultasi telepon di Kementerian Kesehatan, Tenaga Kerja,
dan Kesejahteraan (Pertanyaan mengenai kondisi terinfeksi, hal yang umum)

� 012 0 - 5 6 5 - 6 5 3 (9:00-21:00)

Bahasa yang dapat ditangani English,中文（Chinese),芭ヨo� (Korean), Portugues (Portuguese), 

Espanol (Spanish), m廿11'Vl!.l (Thai), Tieng Vi�t (Vietnamese) 

lnformasi dan lain-lain yang berhubungan dengan 
bantuan kehidupan untuk warga asing 

■Pusat Bantuan bagi Penduduk Asing (FRESC)
(Badan Pelayanan lmigrasi Jepang)

http://www.moj.go.jp/isa/support/fresc/fresc01. html 

■Situs portal untuk bantuan kehidupan bagi warga asing
Diinformasikan penanggulangan dari setiap kementerian dan daftar loket konsultasi kehidupan untuk warga asing di
daerah masing-masing dengan multibahasa.

Hal am an utama: http://www. moj.go. j p/isa/ support/portal/index. htm I 


